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la date et la nature de la mesure prise à 
l'égard de la personne, ainsi que le lieu où 
elle a été prise, l'adresse à laquelle la cor- 
respondance peut lui être adressée, ainsi 
que le nom et l'adresse de la personne qui 
doit être informée. 

De même, des reseignements sur l'état de 
santé des internés malades ou blessés grave- 
ment atteints, seront transmis régulière- 
ment et si possible chaque semaine. 

ARTICLE 139 

Le Bureau national de renseignements 
sera, en outre, chargé de recueillir tous les 
objets personnels de valeur laissés par les 
personnes protégées visées à l'article 136, 
lors notamment de leur rapatriement, libé- 
ration, évasion ou décès, et de les trans- 
mettre aux intéressés directement, ou, si 
nécessaire, par l'entremise de l'Agence cen- 
trale. Ces objets seront envoyés dans des 
paquets scellés par le Bureau; seront joints 
à ces paquets des déclarations établissant 
avec précision l'identité des personnes aux- 
quelles ces objets appartenaient ainsi qu'un 
inventaire complet du paquet. La réception 
et l'envoi de tous les objets de valeur de ce 
genre seront consignés d'une manière détail- 
lée dans des registres. 

ARTICLE 140 

Une Agence centrale de renseignements 
au sujet des personnes protégées, notam- 
ment au sujet des internés, sera créée en 
pays neutre. Le Comité international de la 
Croix-Rouge proposera aux Puissances intér- 
essées, s'il le juge nécessaire, l'organisation 
de cette Agence qui pourra être la même 
que celle prévue par l'article 123 de la Con- 
vention de Genève relative au traitement des 
prisonniers de guerre du 12 août 1949. 

Cette Agence sera chargée de concentrer 
tous les renseignements du caractère prévu 
à l'article 136 qu'elle pourra obtenir par les 
voies officielles ou privées; elle les trans- 
mettra le plus rapidement possible au pays 
d'origine ou de résidence des personnes 
intéressées, sauf dans les cas où cette trans- 
mission pourrait nuire aux personnes que 

name of the mother, the date, place and 
nature of the action taken with regard to 
the individual, the adress at which corres- 
pondence may be sent to him and the 
name and address of the person to be 
informed. 

Likewise, information regarding the state 
of health of internees who are seriously 
ill or seriously wounded shall be supplied 
regularly and if possible every week. 

ARTICLE 139 

Each national Information Bureau shall, 
furthermore, be responsible for collecting 
all personal valuables left by protected 
persons mentioned in Article 136, in parti- 
cular those who have been repatriated or 
released, or who have escaped or died; it 
shall forward the said valuables to those 
concerned, either direct, or, if necessary, 
through the Central Agency. Such articles 
shall be sent by the Bureau in sealed packets 
which shall be accompanied by statements 
giving clear and full identity particulars of 
the person to whom the articles belonged, 
and by a complete list of the contents of 
the parcel. Detailed records shall be main- 
tained of the receipt and despatch of all 
such valuables. 

ARTICLE 140 

A Central Information Agency for protec- 
ted persons, in particular for internees, 
shall be created in a neutral country. The 
International Committee of the Red Cross 
shall, if it deems necessary, propose to the 
Powers concerned the organisation of such 
an Agency, which may be the same as that 
provided for in Article 123 of the Geneva 
Convention relative to the Treatment of 
Prisoners of War of August 12, 1949. 

The function of the Agency shall be to 
collect all information of the type set forth 
in Article 136 which it may obtain through 
official or private channels and to transmit 
it as rapidly as possible to the countries of 
origin or of residence of the persons concern- 
ed,^except in cases where such transmissions 
might be detrimental to the persons whom 


